
Medical Splint Instructions 

[Product Name] Medical Splint 

[Modle]AZ-ST, AZ-ST-R100XL, 

AZ-ST-R100L, AZ-ST-R100, AZ-ST-R92XL, 

AZ-ST-R92L, AZ-ST-R92, AZ-ST-R76, 

AZ-ST-R61, AZ-ST-R50, AZ-ST-R46, 

AZ-ST-R45, AZ-ST-F100XL, AZ-ST-F100L, 

AZ-ST-F100, AZ-ST-F92XL, AZ-ST-F92L, 

AZ-ST-F92, AZ-ST-F76, AZ-ST-F61, 

AZ-ST-F50, AZ-ST-F46, AZ-ST-F45, AZ-ST-25, 

AZ-ST-23, AZ-ST-12, AZ-ST-05, AZ-ST-04, 

AZ-WLP, AZ-WLP-01, AZ-WLP-02, AZ-WLP-03, 

AZ-WLP-04, AZ-WLP-05, AZ-WLP-06, 

AZ-WLP-07, AZ-WLP-08, AZ-WLP-09, 

AZ-WST, AZ-WST-01, AZ-WST-02, 

AZ-WST-03, AZ-WST-04, AZ-FCK, AZ-FCK-01, 

AZ-FCK-02, AZ-STK, AZ-SAB, AZ-RWA, 

AZ-RWB, AZ-WBA, AZ-WBB, AZ-KB, AZ-MST, 

AZ-AST 

[Intended Use] 

It is physical supports for injured 

patients to secure or support patients in 

first aids or physical therapy. 

TheMedical Splint is worn on the 

patients’ upper or lower extremities to 

support, correct and prevent deformities, 

or align bodystructures for functional 

improvement. 

[Application] 

The medical splint is the emergency 

splint of choice for: First Responders, 

EMS, Military Medics, Athletic Trainers, 

Wilderness Rescue, Ski Patrols, 

Outdoor Adventurers, Safety Engineers, 

Veterinarians, and more. 

[Directions for use]  

1.Make the medical splint to suitable 

shape to fracture part 

2.Fixation together fracture part and 

medical splint with bandage or straps 

[Cleaning and Disinfection]  

If you decide to re-use Splint, it should 

be initially cleaned using acloth or 

sponge soaked with soap and water or 

a mild detergent to remove gross 

contamination. Any blood, body fluids, 

tissue or other soil materials should be  

completely removed prior to 

disinfection. 

Next, prepare a dilution of sodium 

hypochlorite bleach (for example Clorox, 

White King) for a final concentration of 

0.625% to 0.7%. This can typically be 

done with one-part bleach to 9 parts of 

water with normal household bleach, or 

one-partbleach to 11 parts of water 

for“concentrated” bleach. 

Fully immerse Splint in the diluted 

bleach solution ensuring all air 

bubbles are removed from the Splint by 

wiping each of the surfaces (including 

the sides) with a clean cloth while in the 

bleach solution. Allow  Splint to remain 

submerged in the bleach solution for 10 

minutes following wiping. 

ALWAYS rinse  Splint thoroughly with 

running water following immersion then 

allow to air dry or towel dry before 

placing it back into service. 

[Storage] Avoid high temperature & 

moisture 

[Shelf life] Five years 

 

Attention 

Please use under the guidance of the 

doctor or nurse. 

[Produktname]MedizinischeSchiene 

[Modell]AZ-ST, AZ-ST-R100XL, 

AZ-ST-R100L, AZ-ST-R100, AZ-ST-R92XL, 

AZ-ST-R92L, AZ-ST-R92, AZ-ST-R76, 

AZ-ST-R61, AZ-ST-R50, AZ-ST-R46, 

AZ-ST-R45, AZ-ST-F100XL, AZ-ST-F100L, 

AZ-ST-F100, AZ-ST-F92XL, AZ-ST-F92L, 

AZ-ST-F92, AZ-ST-F76, AZ-ST-F61, 

AZ-ST-F50, AZ-ST-F46, AZ-ST-F45, AZ-ST-25, 

AZ-ST-23, AZ-ST-12, AZ-ST-05, AZ-ST-04, 

AZ-WLP, AZ-WLP-01, AZ-WLP-02, AZ-WLP-03, 

AZ-WLP-04, AZ-WLP-05, AZ-WLP-06, 

AZ-WLP-07, AZ-WLP-08, AZ-WLP-09, 

AZ-WST, AZ-WST-01, AZ-WST-02, 

AZ-WST-03, AZ-WST-04, AZ-FCK, AZ-FCK-01, 

AZ-FCK-02, AZ-STK, AZ-SAB, AZ-RWA, 

AZ-RWB, AZ-WBA, AZ-WBB, AZ-KB, AZ-MST, 

AZ-AST 

[Verwendungszweck]Es handelt sich 

um körperliche Stützen für verletzte 

Patienten, um den Patienten bei der 

Ersten Hilfe oder der physikalischen 

Therapie zu sichern oder zu 

unterstützen. Die medizinische 

Schiene wird an den oberen oder 

unteren Extremitäten des Patienten 

getragen, um Deformitäten zu stützen, 

zu korrigieren und vorzubeugen oder 

um Körperstrukturen auszurichten und 

so die Funktion zu verbessern.  

[Anwendung] 

Die medizinische Schiene ist die 

Notfallschiene der Wahl für: 

Militärmediziner, Sporttrainer, Ersthelfer, 

Rettungsdienste, 

Wildnisrettung,Ski-Patrouillen, 

Outdoor-Abenteurer, 

icherheitsingenieure, Tierärzte und 

mehr. 

[Gebrauchsanweisung] 

1. Bringen Sie die medizinische 

Schiene in die passende Form für den 

Bruchteil  

Fixierung des Bruchteils und der 

medizinischen Schiene mit Bandagen 

oder Gurten 

Besonderheit:  

Leicht und kompakt  

eine verletzte Gliedmaße schnell 

ruhigstellen  

Wasserdicht und röntgendurchlässig  

Latexfrei 

[Reinigung und Desinfektion] 

Wenn Sie Splint wiederverwenden 

möchten, sollte es zunächst mit einem 

mit Seife und Wasser oder einem 

milden Reinigungsmittel getränkten 

Tuch oder Schwamm gereinigt werden, 

um grobe Verunreinigungen zu 

entfernen. Blut, Körperflüssigkeiten, 

Gewebe oder andere Verschmutzungen 

sollten vor der Desinfektion vollständig 

entfernt werden. 

Bereiten Sie anschließend eine 

Verdünnung von 

Natriumhypochlorit-Bleichmittel (z. B. 

Clorox, White King) mit einer 

Endkonzentration von 0,625 % bis 0,7 % 

vor. Dies kann in der Regel mit einem 

Teil Bleichmittel auf 9 Teile Wasser bei 

normalem Haushaltsbleichmittel oder 

einem Teil Bleichmittel auf 11 Teile 

Wasser bei „konzentriertem” 

Bleichmittel erfolgen. 

Tauchen Sie die Schiene vollständig in 

die verdünnte Bleichlösung ein und 

stellen Sie sicher, dass alle Luftblasen 

aus der Schiene entfernt werden, indem 

Sie alle Oberflächen (einschließlich 

der Seiten) mit einem sauberen Tuch 

abwischen, während sie sich in der 

Bleichlösung befindet. Lassen Sie  die 

Schiene nach dem Abwischen 10 

Minuten lang in der Bleichlösung 

eingetaucht. 

Spülen Sie die Schiene nach dem 

Eintauchen IMMER gründlich unter 

fließendem Wasser ab und lassen Sie 

sie an der Luft oder mit einem Handtuch 

trocknen, bevor Sie sie wieder 

verwenden. 

Übersetzt mit DeepL.com (kostenlose 

Version) 

[Lagerung]Vermeiden Sie hohe 

Temperaturen und Feuchtigkeit . 

[Haltbarkeit:]Fünf Jahre 

 

Achtung 

Bitte unter Anleitung des Arztes oder 

der Krankenschwester verwenden. 

[Nom  du  produit] Attelle médicale  

[Modèle]AZ-ST, AZ-ST-R100XL, 

AZ-ST-R100L, AZ-ST-R100, AZ-ST-R92XL, 

AZ-ST-R92L, AZ-ST-R92, AZ-ST-R76, 

AZ-ST-R61, AZ-ST-R50, AZ-ST-R46, 

AZ-ST-R45, AZ-ST-F100XL, AZ-ST-F100L, 

AZ-ST-F100, AZ-ST-F92XL, AZ-ST-F92L, 

AZ-ST-F92, AZ-ST-F76, AZ-ST-F61, 

AZ-ST-F50, AZ-ST-F46, AZ-ST-F45, AZ-ST-25, 

AZ-ST-23, AZ-ST-12, AZ-ST-05, AZ-ST-04, 

AZ-WLP, AZ-WLP-01, AZ-WLP-02, AZ-WLP-03, 

AZ-WLP-04, AZ-WLP-05, AZ-WLP-06, 

AZ-WLP-07, AZ-WLP-08, AZ-WLP-09, 

AZ-WST, AZ-WST-01, AZ-WST-02, 

AZ-WST-03, AZ-WST-04, AZ-FCK, AZ-FCK-01, 

AZ-FCK-02, AZ-STK, AZ-SAB, AZ-RWA, 

AZ-RWB, AZ-WBA, AZ-WBB, AZ-KB, AZ-MST, 

AZ-AST 

[Usage  prévue]Il  s'agit  de  

supports  physiques  destinés  aux  

patients  blessés  pour  sécuriser  

ou  soutenir  les  patients  lors  

des  premiers  soins  ou  de  la  

physiothérapie.L'attelle  médicale 

est portée  sur  les  membres  

supérieurs  ou  inférieurs  des  

patients  pour  soutenir,  corriger  et  

prévenir  les  déformations,  ou  

aligner.les  structures  corporelles  

pour  une  amélioration  

fonctionnelle. 

[Application]L'attelle  médicale  est  

l'attelle  d'urgence  de  choix  pour :  

les  médecins  militaires,  les  

entraîneurs  sportifs,  les  premiers  

intervenants,  les    

services  médicaux  d'urgence,  les  

secours  en  milieu  sauvage,  les  

patrouilles  de  ski,  les  aventuriers  

en  plein  air,  les  ingénieurs  de    

sécurité,  les  vétérinaires,  et  plus  

encore. 

[Mode d’emploi]1.  Donnez  à  

l'attelle  médicale  la  forme  

appropriée  pour  fracturer  la  

partie. Fixation  ensemble  de  la  

pièce  de  fracture  et  de  l'attelle  

médicale  avec  un  bandage  ou  

des  sangles. 

[Nettoyage et désinfection] 

Si vous décidez de réutiliser l'attelle, 

celle-ci doit d'abord être nettoyée à 

l'aide d'un chiffon ou d'une éponge 

imbibée d'eau savonneuse ou d'un 

détergent doux afin d'éliminer les 

salissures importantes. Tout sang, 

liquide corporel, tissu ou autre matière 

sale doit être  complètement éliminé 

avant la désinfection. 

Préparez ensuite une solution diluée 

d'eau de Javel à base d'hypochlorite de 

sodium (par exemple Clorox, White 

King) pour obtenir une concentration 

finale comprise entre 0,625 % et 0,7 %. 

Pour ce faire, mélangez généralement 

une part d'eau de Javel pour 9 parts 

d'eau avec de l'eau de Javel 

domestique normale, ou une part d'eau 

de Javel pour 11 parts d'eau avec de 

l'eau de Javel « concentrée ». 

Immergez complètement l'attelle dans 

la solution d'eau de Javel diluée en 

veillant à éliminer toutes les bulles d'air 

de l'attelle en essuyant chacune de ses 

surfaces (y compris 

les côtés) avec un chiffon propre 

pendant qu'elle est dans la solution 

d'eau de Javel. Laissez  l'attelle 

immergée dans la solution d'eau de 

Javel pendant 10 minutes après l'avoir 

essuyée. 



Rincez TOUJOURS  soigneusement 

l'attelle à l'eau courante après 

l'immersion, puis laissez-la sécher à l'air 

libre ou essuyez-la avec une serviette 

avant de la remettre en service. 

[Stockage]Évitez les températures  

élevées  et  l'humidité.  

[Durée de conservation]Cinq ans 

 

 

Attention  

Veuillez  utiliser  sous  la  direction  

d'un  médecin  ou  d'une  

infirmière . 

[Nome prodotto]Steccamedica 

[Modello]AZ-ST, AZ-ST-R100XL, 

AZ-ST-R100L, AZ-ST-R100, AZ-ST-R92XL, 

AZ-ST-R92L, AZ-ST-R92, AZ-ST-R76, 

AZ-ST-R61, AZ-ST-R50, AZ-ST-R46, 

AZ-ST-R45, AZ-ST-F100XL, AZ-ST-F100L, 

AZ-ST-F100, AZ-ST-F92XL, AZ-ST-F92L, 

AZ-ST-F92, AZ-ST-F76, AZ-ST-F61, 

AZ-ST-F50, AZ-ST-F46, AZ-ST-F45, AZ-ST-25, 

AZ-ST-23, AZ-ST-12, AZ-ST-05, AZ-ST-04, 

AZ-WLP, AZ-WLP-01, AZ-WLP-02, AZ-WLP-03, 

AZ-WLP-04, AZ-WLP-05, AZ-WLP-06, 

AZ-WLP-07, AZ-WLP-08, AZ-WLP-09, 

AZ-WST, AZ-WST-01, AZ-WST-02, 

AZ-WST-03, AZ-WST-04, AZ-FCK, AZ-FCK-01, 

AZ-FCK-02, AZ-STK, AZ-SAB, AZ-RWA, 

AZ-RWB, AZ-WBA, AZ-WBB, AZ-KB, AZ-MST, 

AZ-AST 

[Uso previsto]Si tratta di supporti fisici 

per i pazienti feriti per proteggere o 

supportare i pazienti nei primi soccorsi 

o nella terapia fisica.La stecca medica 

viene indossatasugli arti superiori o 

inferiori dei pazienti per sostenere, 

correggere e prevenire deformità 

o.allineare le strutture corporee per il 

miglioramento funzionale.  

[Applicazione]La stecca medica è la 

stecca di emergenza scelta da: medici 

militari, preparatori atletici, primi 

soccorritori, EMS, salvataggio nella 

natura selvaggia, pattuglie di sci, 

avventurieri all'aperto, ingegneri della 

sicurezza, veterinari e altro ancora. 

[Istruzioni per l‘uso]1.Rendere la 

stecca medica nella forma adatta alla 

parte fratturataFissaggio insieme della 

parte della frattura e della stecca 

medica con benda o cinghie . 

Caratteristica: 

Leggero e compatto 

mmobilizzare rapidamente un arto ferito  

Impermeabile e radiotrasparente  

Senza latex 

[Puliziaedisinfezione]Se si decide di 

riutilizzare Splint, è necessario pulirlo 

inizialmente con un panno o una 

spugna imbevuti di acqua e sapone o di 

un detergente delicato per rimuovere lo 

sporco più evidente. Qualsiasi traccia di 

sangue, fluidi corporei, tessuti o altro 

materiale sporco deve essere  

completamente rimossa prima della 

disinfezione. 

Successivamente, preparare una 

soluzione diluita di candeggina a base 

di ipoclorito di sodio (ad esempio Clorox, 

White King) con una concentrazione 

finale compresa tra lo 0,625% e lo 0,7%. 

In genere, è possibile ottenere questa 

concentrazione mescolando una parte 

di candeggina con nove parti di acqua 

nel caso di candeggina domestica 

normale, oppure una parte di 

candeggina con undici parti di acqua 

nel caso di candeggina “concentrata”. 

Immergere completamente la stecca 

nella soluzione di candeggina diluita 

assicurandosi che tutte le bolle d'aria 

vengano rimosse dalla stecca 

strofinando ciascuna delle superfici 

(compresi 

i lati) con un panno pulito mentre si 

trova nella soluzione di candeggina. 

Lasciare  la stecca immersa nella 

soluzione di candeggina per 10 minuti 

dopo averla strofinata. 

Sciacquare SEMPRE accuratamente la 

stecca con acqua corrente dopo 

l'immersione, quindi lasciarla asciugare 

all'aria o con un asciugamano prima di 

rimetterla in uso. 

[Conservazione]Evitare temperature 

elevate e umidità. 

[Durata di conservazione] Cinque 

anni 

 

Attenzione 

Si prega di utilizzare sotto la guida del 

medico o dell'infermiere.  

 

[Labels, Packing Logo Design]  

 

 

 

 

Date: Jul. 17, 2025   Version: A/4 

 

 

Anping Guardian Medical Equipment Co., Ltd. 

500 meters, Nan Sucun, Anping County, 

Hengshui City, Hebei Province,053600, 

China.Tel:+86 13932089888 

www.med-resq.com 

info@tjresq.com 

 

 MedNet EC-REP GmbH 

Borkstrasse10,48163Münster ,Germany 
 

 


